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	Раздзел 1.

	Загарадны Дом

	Гэта гісторыя пра тое, як шпінат сярэдняга ўзросту страціў розум, апусціў сваіх хатніх багоў у горадзе, узяў летам мэблю за горадам і апынуўся ўцягнутым у адно з тых загадкавых злачынстваў, якія захоўваюць нашы газеты і дэтэктывы агенцтвы шчаслівыя і квітнеючыя. За дваццаць гадоў мне было зручна; на працягу дваццаці гадоў я вясною запаўняў аконныя скрыні, паднялі дываны, расклалі тэнты, а мэблю накрылі карычневай бялізнай; за столькі лета я развітаўся з маімі сябрамі, і, назіраючы за іх пацелай гегірай, уладкаваўся на смачны ціхі горад, куды пошта прыходзіць тры разы на дзень, а водазабеспячэнне не залежыць ад рэзервуар на даху.

	А потым - вар'яцтва ахапіла мяне. Калі я азіраюся на месяцы, якія я правёў у , мне цікава, што я выжыў наогул. Як ёсць, я паказваю зношванне маіх перажыванняў. Я зрабілася вельмі шэрай - крышка нагадвала мне пра гэта толькі ўчора, кажучы, што невялікае затушоўванне ў вадзе для паласкання зробіць мае валасы серабрыстага, а не жаўтлявага колеру. Мне вельмі непрыемна нагадваць пра непрыемныя рэчы, і я адрываў яе.

	"не," я рэзка сказаў, "я не збіраюся выкарыстоўваць блін у свой час жыцця, або крухмал, альбо".

	Нервы лідзі сышлі, кажа яна, з таго жудаснага лета, але ў яе засталося дастаткова, божа ведае! І калі яна пачынае хадзіць з камяком у горле, усё, што мне трэба зрабіць, гэта пагражаць вярнуцца ў , і яна напалохана падабенствам бадзёрасці, - з чаго вы можаце меркаваць, што летам там было што заўгодна поспех.

	Уліковыя запісы ў газеце былі настолькі паскуднымі і няпоўнымі - адзін з іх узгадваў мяне, але адзін раз, а потым толькі як арандатар у той час, калі гэта адбывалася, - што я адчуваю, што мне трэба сказаць, што я ведаю. Спадар. Джэміён, дэтэктыў, сказаў сабе, што ніколі не мог бы абысціся без мяне, хаця ён і даў мне досыць мала крэдыту.

	Мне трэба будзе вярнуцца некалькі гадоў - дакладней, трынаццаць - каб пачаць сваю гісторыю. У гэты час памёр мой брат, пакінуўшы мне дваіх дзяцей. Халсі было тады адзінаццаць, а гертруды было сем. Усе абавязкі мацярынства былі ўскладзены на мяне раптам; для дасканаласці прафесіі мацярынства патрабуецца роўна столькі ж гадоў, колькі пражыў дзіця, як чалавек, які пачаў насіць цяля і скончыў хадзіць разам з быком на плячах. Аднак я рабіў усё магчымае, што мог. Калі гертруда перажыла стужку валасоў, і хэлсі папрасіла шпільку і надзела доўгія штаны - і цудоўную дапамогу, якая была ў цені - і адправіла іх у добрыя школы. Пасля гэтага мая адказнасць у асноўным была паштовай, з кожным летам тры месяцы, каб папоўніць свае гардэробы, перагледзець спісы знаёмстваў і наогул выняць маё прыёмнае мацярынства з выхаду на камфару за дзевяць месяцаў.

	Я прапусціў лета з імі, калі, некалькі пазней, у школе-інтэрнаце і каледжы дзеці праводзілі значную частку канікулаў з сябрамі. Паступова я выявіў, што маё прозвішча, падпісанае на чэк, было яшчэ больш вітальным, чым тады, калі падпісвалася пад лістом, хаця я пісала іх праз заяўленыя прамежкі часу. Але калі хэлсі скончыў свой электратэхнічны курс і завітаў у інтэрнат, і абодва прыйшлі дадому, каб застацца, усё раптам змянілася. Зімовая гертруда выйшла не што іншае, як чарговае пасяджэнне позняй ноччу, каб прывесці яе дадому з рэчаў, адвесці яе да краўчыхаў паміж дзённымі сонцамі на наступны дзень, і адпудзіць нядобрасумленных юнакоў альбо больш грошай, чым мазгоў, альбо больш мазгоў, чым грошай. . Акрамя таго, я набыў шмат усяго: сказаць жаночае бялізну для ніжняй бялізны, "фальклонаў" і "халатаў" замест сукенак, і што бязвусыя другакурснікі - гэта не хлопцы з каледжа, а мужчыны з каледжа. Хэлсі патрабавала менш асабістага нагляду, і паколькі тыя зімы атрымлівалі шчасце сваёй маці, мая адказнасць стала чыста маральнай. Вядома, хэлсі купіў машыну, і я навучыўся завязваць над капялюшыкам шэрую вуду і, праз некаторы час, ніколі не спыняўся, каб паглядзець на сабак, якія ўцяклі. Людзі імкліва так непрыемна ставяцца да сваіх сабак.

	Дапаўненні да маёй адукацыі зрабілі мяне няправільна абсталяванай цёткай дзявочай, і да вясны я была даволі прывабнай. Таму, калі хэлсі прапанаваў адправіцца ў паход у гасцініцы і адшукаць бар-гавань гертруды, мы пайшлі на кампраміс на добры загарадны дом з сувязямі побач, у межах аўтамабільнай адлегласці ад горада і тэлефоннай адлегласці ад лекара. Менавіта так мы пайшлі ў .

	Мы выйшлі на агляд маёмасці, і, здавалася, заслужылі яе імя. Яго вясёлы выгляд не даваў нічога агульнага. Мне здалося незвычайным толькі адно: хатняя прыслужніца, якая засталася кіраўніком, пераехала з дому ў дачу садоўніка за некалькі дзён да гэтага. Паколькі домік быў досыць далёка ад дома, мне падалося, што альбо агонь, альбо злодзеі могуць без перашкод завяршыць працу па знішчэнні. Уласцівасць была разгалінаванай: дом на вяршыні пагорка, які ўхіліўся ад зялёнага газона і абразаў загарадзі, да дарогі; і праз даліну, магчыма, за пару міль адсюль, знаходзіўся клуб клуба з зялёнага дрэва. Гертруда і хэльсі былі напалены.

	"чаму, гэта ўсё, што вы хочаце", сказаў хэлсі, "погляд, паветра, добрая вада і добрыя дарогі. Што тычыцца дома, ён дастаткова вялікі для бальніцы, калі ў яго ёсць каралева эн спераду і мэры эн ззаду", які быў смешна: гэта быў чысты элізабетан.

	Мы, вядома, занялі месца; гэта было не маё ўяўленне пра камфорт, быўшы занадта вялікім і дастаткова ізаляваным, каб зрабіць пытанне слугі сур'ёзным. Але я аддаю сабе за гэта: што б ні здарылася, я ніколі не вінавацяць хэлсі і гертру за тое, што завялі мяне туды. І іншая рэч: калі серыя катастроф не зрабіла нічога іншага, гэта навучыла мяне аднаму - гэта неяк дзесьці, магчыма, ад паўцывілізаванага продка, які насіў авечую вопратку і сцягнуў ежу ці сваю здабычу, ў мяне ёсць інстынкт пагоні. Я быў чалавекам я мушу быць пасткай злачынцаў, адцягваючы іх так жа няўмольна, як і мой бясспрэчны продак з аўчыны. Але, будучы незамужняй жанчынай, з недахопам майго сэксу, маё першае знаёмства са злачыннасцю, верагодна, будзе маім апошнім. Сапраўды, ён падышоў дастаткова блізка, каб быць маім апошнім знаёмствам ні з чым.

	Уласнасцю належаў павел армстронг, прэзідэнт банка гандляроў, які ў той час, калі мы займалі дом, знаходзіўся на захадзе з жонкай і дачкой, а таксама хадаром, сямейным урачом армстронга. Хэлсі ведала луіз армстронг, - раней зімой была вельмі ўважлівая да яе, але так як хэлсі заўсёды была да некага ўважлівая, я не думаў пра гэта сур'ёзна, хаця яна была чароўнай дзяўчынай. Я ведаў г-н. Армстронг толькі праз сувязь з банкам, куды ў асноўным былі ўкладзеныя грошы дзяцей, і праз брыдкую гісторыю пра сына арнольда аргстронга, які, як паведамлялася, падрабіў імя бацькі на значную суму ў нейкую банкаўскую паперу. Аднак гісторыя мяне не цікавіла.

	Я расчысціў хэлсі і з'ехаў на ўрачыстую вечарыну, і перайшоў у першага мая. Дарогі былі дрэнныя, але дрэвы былі ў ліставых лістах, а каля межаў дома былі яшчэ цюльпаны. Арбут быў духмяны ў лесе пад мёртвым лісцем, а па дарозе ад вакзала была невялікая міля, пакуль машына застряла ў гразі, я знайшоў банк, абсыпаны малюсенькімі незабудкамі. Птушкі - не пытайцеся, які вы; усе яны падобныя на мяне, калі толькі ў іх ёсць яркі адценне нейкай яркай афарбоўкі - птушкі шчабяталі ў загарадзі, і ўсё дыхала мірам. Ліддзі, які нарадзіўся і разводзіўся на цагляным асфальце, прыйшоў у прыцемках, калі ў цёмным цвірку пачалі шчабятаць цвыркуны, альбо цокаць ногі, і ўсё, што яны там робяць.

	Першая ноч прайшла досыць спакойна. Я заўсёды быў удзячны за супакой адной ночы; гэта паказвае, якая можа быць краіна пры спрыяльных абставінах. Ніколі пасля гэтай ночы я не паклаў галаву на падушку з упэўненасцю, колькі часу будзе там; альбо на маіх плячах.

	На наступную раніцу лідзі і спадарыня. Ралстан, мая ўласная прыслужніца, была розніца ў меркаваннях і спадарыня. Ралстан сышоў у адзінаццаць цягнікоў. Адразу пасля абеду, барк, дварэцкі, быў нечакана прыняты з болем у правым баку, значна горш, калі я знаходзіўся ў межах адлегласці слыху, і ў другой палове дня яго запусцілі ў горад. Той ноччу ў сястры кухара нарадзілася дзіця - кухарка, убачыўшы нерашучасць у мяне на твары, прымусіла яго пабраціцца двайнятамі - і, калі быць карацей, да поўдня на наступны дзень хатні персанал прыйшоў да сябе і я. І гэта ў доме з дваццаць дзвюма пакоямі і пяццю ваннамі!

	Ліддзі хацела адразу вярнуцца ў горад, але хлопчык сказаў, што томас джонсан, каляровы дварэцкі армстронг, працаваў афіцыянтам у клубе па зялёным дрэве і можа вярнуцца. У мяне ёсць звычайныя меркаванні наконт таго, каб прымусіць людзей адпускаць слуг, але ў нас мала хто сумленне адносна ўстаноў і карпарацый, калі мы можам пераканацца, як мы збівалі чыгуначныя і аўтамабільныя кампаніі, таму я заклікаў клуб і каля васьмі пра ' гадзіннік томас джонсан прыйшоў да мяне. Бедныя томы!

	Ну, гэта скончылася маім прыцягненнем тома на месцы, з неверагоднай зарплатай і з дазволу спаць у доміку садоўніка, пустым, бо дом быў арандаваны. Стары - ён белавалосы і крыху ахінуты, але з велізарным уяўленнем аб сваёй асабістай годнасці - нерашуча даваў мне свае прычыны.

	"я не кажу" нічога ", міс" інс ", - сказаў ён, прыклаўшы руку да ручкі на дзвярах, - але вось тут ужо лася" некалькі месяцаў, як не натчал ". Адна рэч - не іншая - гэта жарт, як тут вішчаць дзьверы, «зачыняецца», але калі дзьверы «намотчыкі» пераразаюць каперсы, і нікога больш няма, іх прыйшоў час томас джонсан спіць што-небудзь яшчэ ".

	Той вечар, які, здавалася, не быў больш чым у дзесяці футах ад мяне ў тую ноч, і баяўся яе цені ў той вялікай хляве месца, крыкнуў крыху і пажоўкнуў у жоўта-зялёны колер. Але я нялёгка ўстрывожаны.

	Гэта было дарэмна; я ўяўляў томасу, што мы былі адны і што яму давядзецца застацца ў хаце ў тую ноч. Ён быў ветліва цвёрдым, але на наступную раніцу ён прыйдзе рана, і калі б я даў яму ключ, ён прыйшоў бы своечасова атрымаць сняданак. Я стаяў на велізарнай верандзе і глядзеў, як ён рухаецца па цяністай яздзе з змяшанымі пачуццямі - раздражненнем ад яго баязлівасці і ўдзячнасцю, калі ён яго наогул атрымаў. Мне не сорамна сказаць, што я двойчы замкнула дзверы залы, калі я ўвайшла.

	"вы можаце зачыніць астатнюю частку дома і класціся спаць, крышка", - сурова сказаў я. "ты даеш мне паўзе, які стаіць там. Жанчына твайго ўзросту павінна мець больш поўнае пачуццё". Звычайна яна падпісвае крышку, каб адзначыць яе ўзрост: ёй належыць да сарака - гэта недарэчна. Яе маці гатавала для майго дзядулі, і вечка павінна быць не менш старая. Але ў тую ноч яна адмовілася падпірацца.

	"вы не збіраецеся прасіць мяне зачыніць, міс рэйчел!" яна здрыганулася. "чаму, у туалеце і крыле більярднай пакоя ёсць дзесятак французскіх вокнаў, і кожнае адкрываецца на ганку. Мэры эн сказала, што ўчора ўвечары побач стаяў мужчына, які зачыніў дзверы кухні. "

	"мэры эн быў дурнем", - строга сказаў я. "калі б там быў мужчына, яна б павяла яго на кухні і карміла яго тым, што засталося ад абеду, на працягу гадзіны, ад сілы звычкі. Цяпер не будзь смешнай. Зачыні дом і ідзі спаць. Я буду чытаць ".

	Але крышка шчыльна прыціснула вусны і стаяла нерухома.

	"я не іду спаць," сказала яна. "я збіраюся спакаваць, а заўтра я збіраюся сысці."

	"вы нічога не зробіце", - адрэзаў я. Лідзі і я часта жадаю ўдзельнічаць у кампаніі, але ніколі ў той жа час. "калі ты баішся, я пайду з табой, але дзеля добрага выпадку не спрабуй схавацца за мной".

	Дом быў тыповай дачай шырокага маштабу. Дзе толькі магчыма, на першым паверсе архітэктар скончыў перагародкі, ужываючы аркі і калоны. Эфект быў прахалодным і прасторным, але наўрад ці ўтульным. Як кэддзі, і я перайшоў ад аднаго акна да іншага, нашы галасы нязручна адгукаліся ў нас. У вёсцы было шмат святла - электрычная ўстаноўка ў вёсцы забяспечвала нас, - але былі доўгія віды паліраванай падлогі і люстэркі, якія адлюстроўвалі нас ад нечаканых куткоў, пакуль я не адчуў, што нейкая глупства ліддзі паведамляе пра мяне.

	Дом быў вельмі доўгі, прамавугольнік у агульным выглядзе, з галоўным уваходам у цэнтры доўгага боку. Цагляны пракладзены ўваход адкрыўся ў кароткую залу, справа ад якой, аддзеленая толькі шэрагам слупоў, была велізарная гасціная. За гэтым была гасцёўня, а ў рэшце рэшт, більярд. Ля більярднай, у крайнім правым крыле, стаяла батлейка, альбо пакой для карт, з невялікай залай на ўсходняй верандзе, і адтуль падымалася вузкая круглая лесвіца. Хэлсі падкрэсліў гэта з захапленнем.

	"паглядзі, цётка рэйчел," сказаў ён з размахам. "архітэктар, які выклаў гэты стыль, быў разумны ў некалькіх рэчах. Арнольд армстронг і яго сябры маглі сядзець тут і гуляць у карты цэлую ноч і спатыкацца да ложка рана раніцай, не звяртаючыся да сям'і ў міліцыю".

	Лідзі і я дабраўся да памяшкання для картак і ўключыў усе агні. Я паспрабаваў там невялікія ўваходныя дзверы, якія адчыніліся на верандзе, і агледзеў вокны. Усё было ў бяспецы, і крышка, крыху менш нервовая, толькі што паказала мне ганебна пыльны стан цвёрдай драўлянай падлогі, калі раптам загасла святло. Мы чакалі хвіліны; я думаю, што крышка была ашаломлена спалохам, інакш яна б закрычала. А потым я схапіў яе за руку і паказаў на адно з вокнаў, якія адчыняліся на ганку. Раптоўная змена кінула акно з палёгкай у даўгаватую шараватае святло і паказала нам постаць, які стаіць блізка, углядаючыся ў яго, як я глядзеў, як ён вырываўся праз веранду і з вачэй у цемры.

	 

	 

	 

	 

	Раздзел 

	Кнопка-запонка

	Калена ліддзі, здавалася, аддаваліся пад яе. Без гуку яна апусцілася ўніз, пакідаючы мяне, углядаючыся ў акно ў скамянелым здзіўленні. Крышка пачала стагнаць пад нос, і ў маім узбуджэнні я пацягнуўся ўніз і пахіснуў яе.

	"спыніце гэта", прашаптаў я. "гэта толькі жанчына - можа, служанка армфорта". Устань і дапамажы мне знайсці дзверы ". Яна зноў застагнала. "добра", сказаў я, "тады мне давядзецца пакінуць цябе тут. Я іду".

	Яна пасунулася да гэтага, і, прыціснуўшыся да майго рукава, мы адчулі сябе шляхам шматлікіх сутыкненняў у більярдную, а адтуль у гасціную. Затым загарэліся агеньчыкі, і, калі доўгія французскія вокны былі непрыкметныя, у мяне было жудаснае адчуванне, быццам кожнае прытулілася выглядаючым тварам. На самай справе, у святле таго, што адбылося пасля, я ўпэўнены, што мы знаходзіліся пад наглядам на працягу ўсяго прывіднага вечара. Мы спяшаліся над астатнім замком і падняліся наверх так хутка, як толькі маглі. Я пакінуў усё святло, і нашы сляды каверна гучалі. На наступную раніцу ліддзі была цвёрдая шыя, ад азірнуўшыся праз плячо, і яна адмовілася класціся спаць.

	"дазвольце мне застацца ў вашай гардэробнай, міс рэйчел", - маліла яна. "калі вы гэтага не зробіце, я сяду ў зале каля дзвярэй. Мяне не заб'юць з заплюшчанымі вачыма".

	"калі вы будзеце забітыя", - адказаў я, - гэта не будзе мець ніякага значэння, зачыненыя яны альбо адчыненыя. Але вы можаце застацца ў гардеробной, калі будзеце ляжаць на канапе: калі вы спіце у крэсле вы храпеце ".

	Яна была занадта далёка, каб абурацца, але праз некаторы час яна падышла да дзвярэй і зазірнула туды, дзе я збіралася спаць з духоўным жыццём драммонда.

	"гэта не жанчына, міс рэйчел," сказала яна, з абуткам у руцэ. "гэта быў чалавек у доўгім паліто".

	"якая жанчына была мужчынам?" я адгаворваў яе, не адрываючыся, і яна вярнулася да канапы.

	Была адзінаццаць гадзн, кал я нарэшце падрыхтаваўся да сну. Нягледзячы на маё меркаванне пра абыякавасць, я заблакаваў дзверы ў пярэдні пакой, і, знайшоўшы транца, не стаў лавіць, я асцярожна паставіў крэсла перад дзвярыма - не трэба было падымаць крышку - і падымаючыся пакласці на карніз транца невялікага люстэрка, так што любое рух кадра адправіць яго ўніз. Потым, упэўнены ў маіх мерах засцярогі, я клаўся спаць.

	Я не спаў адразу. Крышка трывожыла мяне гэтак жа, як я дрымотна рабілася, уваходзячы і ўзіраючыся пад ложак. Аднак яна пабаялася гаварыць з-за папярэдняга свавольства і вярнулася назад, спыніўшыся ў дзвярах, каб разгульна ўздыхнуць.

	Дзесьці ўніз па лесвіцы гадзіннік з перазвонам праспяваў гадзіны: адзінаццаць трыццаць, сорак пяць, дванаццаць. А потым святло згасла, каб застацца. Казанава электрычная кампанія зачыняе краму і ідзе дадому спаць у поўнач: калі ў яго ёсць вечарынка, я лічу, што прынята плаціць за кампанію, якая будзе піць гарачую каву і не спаць на пару гадзін даўжэй. Але ў той вечар дарэмна згасла святло. Ліддзі пайшла спаць, як я ведала, што будзе. Яна была вельмі ненадзейным чалавекам: заўсёды прачыналася і гаварыла, калі ёй не хацелася і драмала спаць, калі была. Я тэлефанаваў ёй раз ці два, адзіны вынік быў выбуховае храп, які пагражаў ёй вельмі дыхальнай трубой - тады я ўстаў і запаліў свечку ў спальні.

	Мая спальня і гардеробная стаялі над вялікай гасцінай на першым паверсе. На другім паверсе доўгі калідор пралягаў па даўжыні дома, пакоі адкрываліся з абодвух бакоў. У крылах былі невялікія калідоры, якія перасякалі галоўны - план быў прастатой. І як толькі я вярнуўся ў ложак, я пачуў гук з усходняга крыла, мабыць, што прымусіла мяне спыніцца, застылая, з тапачкай спальні напалову і слухаю. Гэта быў грукат металічнага гуку, і ён раздаваўся ўздоўж пустых залаў, быццам выбух гібелі. Для ўсяго свету ўсё было так, быццам нешта цяжкае, магчыма, кавалак сталі, пракацілася і бразгала па ступнях з цвёрдага дрэва, якія вялі ў пакой для карт.

	У цішыні, якая рушыла ўслед за крышкай, зноў заварушылася і храпнула. Я быў раздражнёны: спачатку яна трымала мяне неспакойна ад трывожных сігналізацый, потым, калі ёй гэта трэба, яна спала, як джо джэферсан, альбо разрыў, - яны для мяне заўсёды аднолькавыя. Я ўвайшоў і выклікаў яе, і я ўдзячны ёй за тое, што ён прачнуўся ў хвіліну, калі я пагаварыў.

	"устань," сказаў я, "калі ты не хочаш, каб яго забівалі ў ложку".

	"дзе? Як?" - крычала яна галасіста і ўскочыла.

	"у доме ёсць хто-небудзь", - сказаў я. "устаньце. Трэба будзе датэлефанавацца да тэлефона".

	"не ў зале!" яна ахнула; "о, міс рэйчел, а не ў залу!" спрабуе стрымаць мяне. Але я вялікая жанчына і крышка маленькая. Мы неяк дабраліся да дзвярэй, і кэддзі трымала медны андырон, на якім усё, што яна магла зрабіць, каб падняць, не кажучы ўжо пра мозг. Я слухаў і, нічога не чуючы, адчыніў дзверы і зазірнуў у залу. Гэта была чорная пустэча, поўная страшнай думкі, і мая свечка толькі падкрэслівала змрок. Крышка вішчала і зноў адвяла мяне назад, і, як дзверы грукнулі, люстэрка надзеў на транца спусціліся і ўдарылі яе па галаве. Што завяршыла нашу дэмаралізацыю. Прайшло нейкі час, перш чым я мог пераканаць яе, што на яе не здзейсніў напад ззаду ўзломшчыка, і калі яна знайшла люстэрка, разбітае на падлозе, яна не стала нашмат лепш.

	"там будзе смерць!" яна загаласіла. "о, міс рэйчел, гэта будзе смерць!"

	"з'явяцца", - сказаў я змрочна, "калі вы не маўчыце, лідзі ален".

	І таму мы сядзелі там да раніцы, раздумваючы, ці будзе свечка доўжыцца да світання, і дамаўляемся, якія цягнікі мы можам адправіць назад у горад. Калі б мы прытрымліваліся гэтага рашэння і вярталіся назад, пакуль не стала ўжо позна!

	Нарэшце зайшло сонца, і з майго акна я назіраў, як дрэвы ўздоўж прывада набываюць ценявую форму, паступова губляюць прывідны выгляд, становяцца шэрымі, а потым зялёнымі. Клуб з зялёнага дрэва паказаў сябе белым націскам на пагорку праз даліну, і рана-два маляўнічыя скакалі па расе. Да таго часу, пакуль малако і сонца не прыйшлі, прыблізна ў той жа час, я рашыўся адчыніць дзверы ў залу і азірнуцца. Усё было так, як мы яго пакінулі. Сюды-сюды набіваліся ствалы, рыхтаваліся да багажнікаў, і праз заканчэнне акна вітража праходзіла паласа чырвонага і жоўтага дзённага святла, якое было бачна вясёлым. Хлопчык стукаў дзесьці ўнізе, і дзень пачаўся.

	Томас джонсан прыйшоў, матаючы дыск каля паловы на шостую, і мы чулі, як ён стукнуў па ніжнім паверсе, адчыняючы аканіцы. Мне прыйшлося падвесці вечка да яе ўверх па лесвіцы, - яна была цалкам упэўнена, што знойдзе нешта незвычайнае. На самай справе, калі яна гэтага не мела, маючы зараз адвага дзённага святла, яна была на самай справе расчаравана.

	Добра, мы не вярнуліся ў гэты дзень у горад.

	Выяўленне невялікай карціны, што ўпала са сцяны гасцінай, была цалкам дастатковай для таго, каб пераканацца, што трывога была ілжывай, але я быў упэўнены толькі ў чым. З улікам маіх нерваў і таго, што невялікія шумы ўзмацняюцца ноччу, усё яшчэ не было магчымасці, каб карцінка стварыла серыю гукаў пачуў. Каб даказаць гэта, аднак, я зноў яе кінуў. Яна ўпала адным глухім грукатам драўлянага каркаса і, дарэчы, сапсавалася з-за рамонту. Я апраўдаў сябе, падумаўшы, што калі армстронг вырашыў пакінуць фатаграфіі ў небяспечных месцах і зняць дом з сямейным прывідам, знішчэнне маёмасці было іх адказнасцю, а не маёй.

	Я папярэдзіў ліддзі, каб не згадваў, што з кім-небудзь здарылася, і патэлефанаваў у горад для слуг. Потым пасля сняданку, які рабіў больш за сэрца томаса, чым яго галавы, я адправіўся ў кароткі агляд. Гукі даносіліся з усходняга крыла, і не абышлося без нейкіх пачуццяў пачалося там. Я спачатку нічога не знайшоў. З таго часу я выпрацаваў свае сілы назірання, але ў той час я быў пачаткоўцам. Невялікая пакойка з карткамі здавалася непарушанай. Я шукаў сляды, што, я лічу, звычайная справа, хаця мой досвед складаецца ў тым, што як сляды, так і сляды пальцаў больш карысныя ў мастацкай літаратуры, чым на самай справе. Але лесвіца ў тым крыле штосьці прапаноўвала.

	У верхняй частцы палёту быў размешчаны высокі плецены кошык, набіты лёнам, які прыйшоў з горада. Ён стаяў на ўскрайку верхняй прыступкі, амаль перакрываючы праход, а на прыступцы ўнізе была доўгая свежая драпіна. На працягу трох крокаў драпіна паўтаралася, паступова памяншаючыся, быццам нейкі прадмет упаў, ударыўшы кожны. Потым за чатыры крокі нічога. На пятай прыступцы ніжэй была круглая ўвагнутасць у цвёрдым лесе. Гэта было ўсё, і гэта здавалася досыць мала, за выключэннем таго, што я быў станоўчы, адзнакі не былі напярэдадні.

	Ён выкрыў маю тэорыю гуку, якая мела для ўсяго свету падобную на націск металічнага прадмета на палёт прыступак. Былі прапушчаны чатыры крокі. Я разважаў, што жалезная планка, напрыклад, зробіць нешта падобнае - прабіць два-тры крокі, скончыцца ўніз, потым перавярнуцца, пераскочыўшы некалькі прыступкаў і прызямліўшыся з грукатам.

	Жалезныя брускі, аднак, не падаюць па лесвіцы ў адзіноце сярод ночы. У спалучэнні з фігурай на верандзе можна меркаваць агенцтва, па якім ён падняўся. Але - і вось гэта мяне найбольш збянтэжыла - дзверы былі зачыненыя ў тую раніцу, вокны не былі забітыя, а асобныя дзверы з пакоя для карт у веранду мелі камбінаваны замак, у якім я трымаў ключ, і які меў не падроблены.

	Я зафіксаваў спробу ўзлому, як самае натуральнае тлумачэнне - спроба сарвацца пры падзенні прадмета, што б там ні было, што мяне разбурыла. Дзвюх рэчаў я не мог зразумець: як зламыснік збег з замкнёным і чаму ён пакінуў той маленькі срэбра, якое, у адсутнасці дварэцкага, заставалася ўначы па лесвіцы.

	Пад падставай даведацца больш пра месца, томас джонсан без вынікаў вёў мяне па хаце і падвалах. Усё было ў парадку і рамонце; грошы былі расходаваны шчодра на будаўніцтва і сантэхніку. Дом быў поўны выгодаў, і ў мяне не было прычыны каяцца ў сваёй здзелцы, за выключэннем таго, што ў прыродзе рэчаў ноч павінна прыйсці зноў. І павінны прытрымлівацца іншыя ночы - і мы былі далёка ад міліцыі.

	Пасля абеду ўзламаны ўзлом з казанова са свежай эстафетай слуг. Вадзіцель з размахам падвёз іх да пад'езда слуг і паехаў насупраць дома, дзе я чакаў яго.

	"два даляры", - сказаў ён у адказ на маё пытанне. "я не плачу поўныя тарыфы, таму што, калі я буду іх усё лета, як я, я плачу зрабіць спецыяльную цану. Калі яны выйдуць з цягніка, я сэз, сэз ," ёсць яшчэ адна кучка для , кухар, прыслужніца і ўсё. ' Так, шэсць лета, і новы лот ніколі не радзей, чым раз у месяц. Яны не стаяць за краіну і адзіноту, я лічу ".

	Але з прысутнасцю "кучы" слуг мая адвага ажыла, і позна ўвечары прыйшло паведамленне ад гертруды, што яна і хэльсі прыбудуць у тую ноч каля адзінаццаці гадзін, прыехаўшы ў машыне з рычфілда. Рэчы глядзелі ўверх; а калі беула, мой кот, самы разумны звярок, знайшоў нейкую ранней каціную мяту на беразе каля дома і скруціўся ў ім у каціным экстазе, я вырашыў, што вяртанне да прыроды павінна зрабіць.

	У той час як я апранаўся да вячэры, крышка ляпнула ў дзверы. Наўрад ці яна была сама, але я лічу, што яна непакоіцца пра разбітае люстэрка і яго сумнасць, больш за ўсё астатняе. Калі яна ўвайшла, яна трымала нешта ў руцэ, і яна асцярожна паклала яго на туалетны столік.

	"я знайшла яго ў палатняным перашкодзе", - сказала яна. "гэта павінен быць г-н хэлсі, але здаецца дзіўным, як ён туды патрапіў".

	Гэта была палова спасылкі-запонкі унікальнага дызайну, і я ўважліва паглядзеў на яе.

	"дзе гэта было? У ніжняй частцы перашкоды?" я спытаў.

	"на самай вяршыні", адказала яна. "гэта міласэрнасць, яна не выпала на шляху".

	Калі ліддзі сышла ўважліва агледзела фрагмент. Я ніколі раней яго не бачыў, і я быў упэўнены, што гэта не халсі. Яна была італьянскага вырабу і складалася з перламутравага падмурка, інкруставанага малюсенькімі насеннымі жэмчугам, нанізанымі на конскія валасы. У цэнтры быў невялікі рубін. Дробязь была досыць дзіўнай, але не па сутнасці, вельмі важнай. Яе цікавасць да мяне заключалася ў гэтым: лідзі выявіла, што ён ляжыць у верхняй частцы заслоны, якая перакрыла ўсходы ўсходняга крыла.

	У гэты дзень хатняя прыслужніца, маладая прыгожая жанчына, звярнулася да спадарыні. Месца ралстана, і я быў дастаткова рады прыняць яе. Яна выглядала так, быццам можа раўняцца дзясятку вечка, з яе чорнымі вачыма і моцнай сківіцай. Яе завуць эн уотсан, і я паабедаў у гэты вечар упершыню за тры дні.

	 

	 

	 

	 

	Раздзел 

	Спадар. З'яўляецца джон бэйлі

	Я паабедаў у пакоі для сняданкаў. Нейкая велізарная сталовая прыгнечала мяне, і томас, досыць вясёлы ўвесь дзень, дазволіў духу спусціцца з сонцам. У яго была звычка назіраць за куткамі пакоя, зацененымі свечкамі на стале, і гэта зусім не святочная трапеза.

	Вячэра скончылася я зайшоў у гасціную. У мяне было тры гадзіны да таго, як дзеці маглі прыехаць, і я вылез з вязання. Я прынёс з сабой два дзясяткі пары тэпцік падэшвы ў розных памерах - я заўсёды адпраўляю вязаныя тэпцікі ў дом бабулек на каляды, - і цяпер я сартаваў ваўняныя вырабы з змрочнай рашучасцю не думаць пра ноч раней. Але розуму не было над маёй працай: напрыканцы паўгадзіны я знайшоў, што паклаў шэраг сініх грабеньчыкаў на лавандовыя тапачкі , і я паклаў іх.

	Я выйшаў з абшэўкі і пайшоў з ім да каморы. Выціраў срэбра, і паветра было цяжкім тытунёвым дымам. Я панюхаў і азірнуўся, але трубы не было відаць.

	"томас", - сказаў я, - ты паліў.

	"не, мам". Саму нявіннасць атрымаў траўму. "гэта на маім паліто, спадарыня. У клубе спадары ..."

	Але томы не скончыліся. Камора раптам напоўнілася пахам апяваючай тканіны. Томас схапіўся за паліто, закружыўся да мыйкі, напоўніў ваду і наліў яе ў правую кішэню з дакладнасцю практыкі.

	"томас," сказаў я, калі ён па-дурному мыў падлогу, "курэнне - гэта брудная і шкодная звычка. Калі вы павінны паліць, вы павінны; але не ўстаўляйце запаленую трубку ў кішэню зноў. Ваша скура ваша ўласная: вы можаце выбліснуць яго, калі хочаце. Але гэты дом не мой, і я не хачу пажару. Вы калі-небудзь бачылі гэтую абшэўку раней? "

	Не, ён ніколі не меў, - сказаў ён, але ён паглядзеў на гэта дзіўна.

	"я падняў яе ў зале", абыякава дадаў я. Вочы старога былі праніклівыя пад яго густымі бровамі.

	"тут дзіўна працягваецца, міс-інны", - сказаў ён, паківаючы галавой. "што-небудзь адбываецца, упэўнены. Вы не заўважылі, што вялікія гадзіны ў зале спыніліся, я лічу?"

	"лухта", - сказаў я. "гадзіннікі павінны спыніцца, ці не так, калі яны не параненыя?"

	"гэта заведзена, добра, і спынілася ў тры гадзіны мінулай ночы", адказаў ён урачыста. "тым больш, што гадзіннік не спыняецца на працягу пятнаццаці гадоў, не з таго часу, як памерла першая жонка г-на армстронга. І гэта яшчэ не ўсё, - не мам. Апошнія тры ночы я спаў у гэтым месцы, пасля электрыка згасла, у мяне быў знак, мая масляная лямпа была поўная алею, але яно вылазла, рабі што, што б я рабіла, што я хацеў праліць вочы, каб лямпа не згасла. Пра смерць. Біблія сэз, няхай свеціць святло! Калі рука, якую вы не бачыце, ставіць святло, гэта азначае смерць, безумоўна ".

	Голас старога быў поўны пераканання. Нягледзячы на сябе, я адчуў холаднае адчуванне ў маёй спіне, і я пакінуў яго буркатаць над посудам. Пазней я пачуў грукат ад каморы, і крышка паведаміла, што бэла, чорны вугаль, шпурнуў перад тым, як ён падымаў паднос посуду; што дрэнная прыкмета была для яго занадта вялікай, і ён кінуў латок.

	Чувак аўтамабіля, калі ён падымаўся на пагорак, быў самым жаданым гукам, які я чуў даўно, і з гертрудай і халсі на самай справе перад мной, мае праблемы здаліся скончанымі. Гертруда стаяла, усміхаючыся ў зале, з шапкай на адным вуху, а валасы ў любы бок - пад ружовай вуаляй. Гертруда - вельмі прыгожая дзяўчына, незалежна ад таго, якой яна была капялюш, і я не здзівіўся, калі хэлсі прадставіў прыгожага маладога чалавека, які пакланіўся мне і паглядзеў на труду, - гэта недарэчная мянушка гертруда, прынесеная са школы.

	"я прывёз госця, цётка луча," сказала хэлсі. "я хачу, каб вы прынялі яго ў свае прыхільнасці і ваш спіс суботы да панядзелка. Дазвольце мне прадставіць джона бейлі, толькі вы павінны назваць яго джэкам. Праз дванаццаць гадзін ён патэлефануе вам" цётка ": я яго ведаю".

	Мы паціснулі адзін аднаму рукі, і я атрымаў магчымасць паглядзець на г-на. Бэйлі; ён быў высокім хлопцам, магчыма, трыццаць, і ён меў маленькія вусы. Я памятаю, чаму цікавіўся: ён, здавалася, меў добры рот, і калі ён усміхаўся, зубы былі вышэй за сярэдні. Ніхто ніколі не ведае, чаму пэўныя мужчыны чапляюцца за брудную верхнюю губу, якая павінна ўвайсці ў рэчы, а хто-небудзь разумее, як некаторыя жанчыны нарошчваюць валасы на драцяных зверствах. У адваротным выпадку ён вельмі добра глядзеў на, няўхільны і загарэлы, з прамым позіркам, які мне падабаецца. Я канкрэтна пра г-на. Бейлі, таму што ён быў выдатнай фігурай у тым, што адбылося пазней.

	Гертруда стамілася ад паездкі і вельмі хутка паднялася спаць. Я вырашыў нічога не казаць; да наступнага дня, а потым, каб зрабіць як мага больш лёгкім нашага хвалявання. У рэшце рэшт, што мне было сказаць? Дапытлівы твар углядаецца ў акно; крушэнне ў начны час; драпіна ці дзве на лесвіцы, і палова манжэта! Што тычыцца томаса і яго прадчуванняў, я заўсёды лічыў, што негр - гэта адна злодзей, адна частка пігмента, а астатнія забабоны.

	Была суботняя ноч. Двое мужчын пайшлі ў більярдную, і я чуў, як яны размаўляюць, калі я падымаўся па лесвіцы. Здавалася, хэлсі спыніўся ў клубе па зялёным дрэве па бензаліну і знайшоў там джэк бейлі з натоўпам нядзельнага гольфа. Спадар. Бейлі не было цяжка пераканаць - напэўна, гертруда ведала, чаму - і яны пераможна перавялі яго. Я падняла крышку, каб даставіць ім што-небудзь паесці - томас быў недаступны ў доміку, - і не звяртаў увагі на яе відавочны тэрор кухонных рэгіёнаў. Потым я клаўся спаць. Мужчыны па-ранейшаму знаходзіліся ў більярдным пакоі, калі я, нарэшце, задрамаў, і апошняе, што я памятаю, - гэта выццё сабакі перад домам. Ён загаласіў крыцэндоту гора, які, спадзяюся, знік з новага пункту компаса.

	А трэцяй гадзіне ночы я быў разбураны стрэлам рэвальвера. Здавалася, гук пачуўся толькі з-за маёй дзверы. На хвлну я не мог рухацца. Потым - я пачула, як гертруда варушылася ў сваім пакоі, і ў наступны момант яна адкінула злучальную дзверы.

	" цётка прамень! Цётка прамень!" яна істэрычна закрычала. "хтосьці быў забіты, забіты!"

	"злодзеі", коратка сказаў я. "дзякуй богу, у хаце ёсць ноч на ноч". Я сядзеў у маіх тэпціках і халаце, і гертруда, дрыжачы рукамі, запальвала лямпу. Потым мы адчынілі дзверы ў залу, дзе, натоўпшыся на верхняй лесвічнай пляцоўцы, пакаёўкі, белатвары і дрыжачы, глядзелі ўніз, на чале з крышкай. Мяне сустрэла серыя нізкіх крыкаў і пытанняў, і я паспрабаваў іх прыціхнуць.

	Гертруда ўпала на крэсла і села там млява і дрыжала.

	Я адразу пайшоў праз залю ў пакой халсі і пагрукаў; потым я штурхнуў дзверы. Пуста было; ложак не быў заняты!

	"ён, напэўна, знаходзіцца ў пакоі містэра бейлі", - усхвалявана сказаў я, а за ім ішла крышка, і мы пайшлі туды. Як хэлсі, ён не быў заняты! Гертруда стала на нагах, але яна прытулілася да дзвярэй для падтрымкі.

	"яны былі забітыя!" яна ахнула. Потым яна схапіла мяне за руку і пацягнула да лесвіцы. "яны могуць толькі нашкодзіць, і мы павінны іх знайсці", - сказала яна і вочы пашырыліся ад хвалявання.

	Я не памятаю, як мы спусціліся па лесвіцы: я памятаю, чакаючы, што кожны момант будзе забіты. Кухар быў па тэлефоне ўверх па лесвіцы, патэлефанаваўшы ў клуб з зялёнага дрэва, і лідзі была за мной, баючыся прыйсці і не адважылася застацца ззаду. Мы выявілі, што гасцёўня і гасціная не перашкодзілі. Неяк я адчуваў, што ўсё, што мы знайшлі, будзе ў пакоі з картамі альбо на лесвіцы, і нічога, акрамя страху, што халсі пагражае мне; з кожным крокам мае калені нібы саступалі мне. Гертруда была наперадзе, і ў пакоі для карт яна спынілася, высока падняўшы свечку. Потым яна моўчкі паказала на дзвярны праём у залю. Туліўся там на падлозе, тварам уніз, з выцягнутымі рукамі, быў чалавек.

	Гертруда пабегла наперад з уздыхам. "джэк", закрычала яна: "о, дамкрат!"

	Крышка бегла, крычала, і мы ўдваіх былі там. Нарэшце, менавіта гертруда перавярнула яго, пакуль мы не ўбачылі яго белы твар, а потым яна зрабіла глыбокі ўдых і ліха апусцілася на калені. Цела мужчыны, джэнтльмена, у вячэрнім паліто і белым камізэльцы, запэцканым цяпер крывёю - целам мужчыны, якога я ніколі раней не бачыў.

	 

	 

	 

	 

	Кіраўнік 

	Дзе халсі?

	Гертруда глядзела ў твар нейкім захапленнем. Потым яна сляпой развяла рукі, і я думала, што яна страціць прытомнасць.

	"ён забіў яго!" - мармытала яна амаль непрыкметна; а на тое, таму што мае нервы збіраліся, я добра паціснуў яе.

	"што ты маеш на ўвазе?" я сказаў сутаргава. У яе тоне была глыбіня гора і перакананасці, што было горш за ўсё, што яна магла сказаць. Так ці інакш трэсліся яе, і здавалася, яна зблізілася. Але іншага слова яна не сказала б: яна стаяла, прыглядаючыся да гэтай жахлівай фігуры на падлозе, у той час як лідзі, саромеючыся свайго палёту і баючыся вярнуцца адна, пагнала перад сваімі трыма жахлівымі жанчынамі-слугамі ў гасціную, якая была так блізка, як любы з іх рызыкне.

	Апынуўшыся ў гасцінай, гертруда абвалілася і перайшла ад аднаго непрытомнага загавору ў іншы. У мяне было ўсё, што я мог зрабіць, каб не затапіць крышку халоднай вадой, а пакаёўкі туліліся ў куце, столькі ж выкарыстоўвалі столькі авечак. У хуткім часе, хаця і здавалася гадзінамі, машына імчалася, і эн уотсан, якая чакала апранацца, адчыніла дзверы. Трое мужчын з клуба па зялёным дрэве, ва ўсіх відах касцюмаў, паспяшаліся. Я пазнаў г-на. , але астатнія былі чужымі.

	"што не так?" - спытаў чалавек з ярвіса, - і мы зрабілі дзіўную карціну, без сумневу. "ніхто не баліць, ці ёсць?" ён глядзеў на гертруду.

	"горш за тое, г-н джэрвіс," сказаў я. "я думаю, што гэта забойства".

	Пры слове пачуўся шум. Кухар заплакаў і спадарыня. Уотсан паваліў крэсла. Мужчыны былі прыкметна ўражаны.

	"няма ніводнага члена сям'і?" спадар. - спытаў ярвіс, калі дыхаў.

	"не", я сказаў; і, рухаючы крышкай, каб даглядаць за гертрудай, я павёў дарогу з лямпай да дзвярэй пакоя карткі. Адзін з людзей выгукнуў, і ўсе яны паспяшаліся па пакоі. Спадар. Джарвіс узяў у мяне лямпу - я памятаю гэта - а потым, адчуўшы сябе, як кружыцца галава і галавакружэнне, я заплюшчыў вочы. Калі я адкрыў іх кароткі агляд, містэр. Джэрвіс спрабаваў пасадзіць мяне ў крэсла.

	"вы павінны падняцца па лесвіцы", - цвёрда сказаў ён, - і вы таксама прапусціце гертруду. Гэта таксама было жахлівым шокам. У яго ўласным доме таксама ".

	 няўцямна глядзеў на яго. "хто гэта?" спытаў я з цяжкасцю. На маім горле была туга паласа.

	"гэта арнольд армстронг," сказаў ён, дзіўна гледзячы на мяне, "і ён быў забіты ў доме бацькі".

	Праз хвіліну я сабраўся і м-р. Дапамог мне ў гасціную. Лідзі паднялася ўверх па лесвіцы, і двое дзіўных людзей з клуба засталіся з целам. Рэакцыя ад шоку і напружання была надзвычайная: я быў абрынуты - а потым г-н. Задаў мне пытанне, якое вярнула мае блукаючыя здольнасці.

	"дзе халсі?" - спытаў ён.

	"халсі!" нечакана здзіўлены твар гертруды ўзняўся перада мной пустых пакояў наверх. Дзе была хэлсі?

	"ён быў тут, ці не так?" спадар. Ярвіс настойваўся. "ён спыніўся ў клубе на шляху."

	"я не ведаю, дзе ён знаходзіцца", - сказаў я квола.

	Адзін з мужчын з клуба прыйшоў, папрасіў тэлефон, і я пачуў, як ён усхвалявана размаўляе, кажучы пра каралеўцаў і дэтэктываў. Спадар. Джарвіс нахіліўся да мяне.

	"чаму вы мне не давяраеце, міс інс?" ён сказау. "калі я магу зрабіць усё, што заўгодна, але скажыце мне ўсю справу".

	Я рабіў, нарэшце, з самага пачатку, і калі мне расказалі пра знаходжанне джэка бейлі ў той ноч, ён даў доўгі свісток.

	"я хачу, каб яны абодва былі тут," сказаў ён, калі я скончыў. "якое б вар'яцкае свавольства забірала іх, было б лепш, калі б яны былі тут. Асабліва ..."

	"асабліва што?"

	"тым больш, што джэк бейлі і арнольд аргстронг былі сумна дрэннымі сябрамі. Гэта быў бейлі, які трапіў у бяду мінулай вясной - нешта пра банк. А потым таксама ..."

	"працягвай", я сказаў. "калі ёсць што-небудзь яшчэ, я павінен ведаць".

	"больш нічога няма", - сказаў ён ухільна. "у нас ёсць толькі адно, на што мы можам спыніць, міс інс. Любы суд у краіне вызваліць чалавека, які забівае зламысніка ў яго дом, ноччу.

	"чаму, вы не думаеце, што хэлсі зрабіў гэта!" усклікнуў я. Над мной наступіла дзіўнае адчуванне фізічнай млоснасці.

	"не, не, зусім няма", - сказаў ён з прымусовай бадзёрасцю. "прыходзьце, міс інс, вы прывід сябе, і я збіраюся дапамагчы вам узняцца па лесвіцы і патэлефанаваць вашай пакаёўцы. Гэта было для вас занадта шмат".

	Лідзі дапамагла мне вярнуцца ў ложак, і пад уражаннем, што мне пагражае змерзнуць, паклала бутэльку з гарачай вадой на маё сэрца і яшчэ на ногі. Потым яна пакінула мяне. Цяпер было рана, і з галасоў пад маім акном я здагадаўся, што г-н. Джарвіс і яго паплечнікі праводзілі пошукі ўчастка. Што да мяне, я ляжаў у ложку, з кожным факультэтам прачнуўся. Куды пайшла хэлсі? Як ён пайшоў і калі? Да забойства, без сумневу, але хто б у гэта паверыў? Калі б ён альбо джэк бейлі пачулі ў хаце зламысніка і застрэлілі яго, як гэта і апраўдвалася, чаму б яны ўцяклі? Усё гэта было нечувана, абуральна і - немагчыма ігнараваць.

	Каля шасці гадзін увайшла гертруда. Яна была цалкам апранутая, і я нервова сеў.

	"бедная цётка!" яна сказала. "якая шакавальная ноч у вас была!" яна падышла і села на ложак, і я ўбачыла, што яна выглядала вельмі стомленай і зношанай.

	"ці ёсць што-небудзь новае?" я трывожна спытаў.

	"нічога. Машына знікла, але папярэджвальнік", - гэта шафёр - "папярэджвальнік знаходзіцца на дачы і нічога пра гэта не ведае".

	"добра," сказаў я, "калі я калі-небудзь прымуся на хассі-інны, я не адпускаю яго, пакуль я не раскажу яму некалькі рэчаў. Калі мы праяснімся, я вярнуся ў горад, каб спакойна. Скончыцца яшчэ адна ноч, як дзве апошнія. Мір у краіне - палкі! "

	Пасля чаго я распавёў гертрудзе пра шумы напярэдадні вечарам і фігуру на верандзе ва ўсходнім крыле. Як задуменна я выцягнуў жамчужную абшэўку.

	"у мяне няма ніякіх сумневаў", - сказаў я, - што гэта быў арнольд армстронг напярэдадні вечарам. У яго быў ключ, без сумневу, але чаму ён павінен красціся ў дом бацькі, я не магу сабе ўявіць. Ён мог бы прыйсці. З майго дазволу, досыць лёгка. Усё роўна, хто б ні быў той ноччу, пакінуў гэты маленькі сувенір ".

	Гертруда кінула позірк на абшэўку і пайшла так жа бела, як жамчужыны ў ім; яна прыціснулася да падножжа ложка і стала глядзець. Што тычыцца мяне, я быў так жа здзіўлены, як і яна.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

